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INTRODUCTION
In compliance with resolution AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) “Program-Budget of the Organization for 2006; Quotas and Contributions to FEMCIDI for 2006,” operative paragraph 8, “OAS conferences – Subprogram 21 E (former 10W)”,  the General Secretariat  presents to the Permanent Council,  an informative list of conferences and meetings for the year 2006, in accordance with the procedures outlined in the document entitled, CP/CAAP-2597/02 rev. 2 corr. 1, “Proposal Subprogram 10W OAS Conferences; Approved 2002 Program-Budget.”  The attached report contains the list of mandates approved by the General Assembly, requiring holding meetings in the course of 2006.
In compliance with resolutions AG/RES. 457 (IX-O/79) “Program-budget of the Organization 1980-81 Biennium and Quotas for 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Measures to Encourage the Timely Payment of Quotas,” CP/RES. 872 (1459/04) “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS”, and existing criteria approved by the General Assembly, the Permanent Council, and CAAP, these meetings are eligible for funding with resources allocated in the Regular Budget when, in addition to the mandates included in this report, a date and venue become officially available.
This document prepared by the Office of Conferences and Meetings includes the information available in that office as of October 28, 2005.  Contingent upon the availability of additional, official information regarding the convening of the meetings, a revised list of meetings will be published and distributed, pursuant to AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) operative paragraph 8.
INTRODUCCION

En cumplimiento de la resolución AG/RES. 2059 (XXXIV-O/04) “Programa-presupuesto de la Organización para 2005, cuotas y contribuciones para el FEMCIDI 2006”, su párrafo resolutivo 8. “Conferencias de la OEA – Subprograma 21 E (Ex 10W)”,  la Secretaría General presenta al Consejo Permanente, una lista informativa de conferencias y reuniones para el año 2006, de conformidad con los procedimientos establecidos en el documento CP/CAAP-2597/02 rev. 2. corr. 1, “Propuesta Subprograma 10W – Conferencias de la OEA; Programa-presupuesto 2002 aprobado”.  El informe adjunto contiene la lista de mandatos aprobados por la Asamblea General, que requieren la realización de reuniones a ser programadas en el curso de 2006.

En cumplimiento de las disposiciones contenidas en las resoluciones AG/RES. 457 (IX-O/79) “Programa-presupuesto de la Organización Bienio 1980-81 y cuotas para 1980,” AG/RES. 1757 (XXX-O/00) “Medidas destinadas a alentar el pago oportuno de las cuotas,”  CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de Costos de conferencias y Reuniones Financiadas por la OEA”, así como otros criterios vigentes aprobados por la Asamblea General, el Consejo Permanente y la CAAP, estas reuniones son elegibles para recibir financiación con recursos disponibles en el Fondo Regular cuando además de los mandatos incluidos en este informe se dispone de la confirmación oficial de las fechas y sede para dichas reuniones.
Este documento preparado por la Oficina de Conferencias y Reuniones incluye la información disponible en esa Oficina hasta el 28 de octubre de 2005.  Conforme se disponga de información oficial adicional relativa a la convocatoria de las reuniones se publicará y distribuirá una lista revisada de reuniones, de conformidad a lo solicitado en la resolución AG/RES. 2157 (XXXV-O/05) párrafo operativo 8. 
	#
	Mandate/Mandato
	Period /
Periodo
	Venue/
Sede
	Status
	Suggested financing sources / Fuentes de financiación sugeridas

	1. 
	AG/RES. 2065 (XXXV-O/05) SEVENTH INTER-AMERICAN SPECIALIZED CONFERENCE ON PRIVATE INTERNATIONAL LAW
3. To instruct the Permanent Council to set a date and place for CIDIP-VII.

AG/RES. 2065 (XXXV-O/05)SÉPTIMA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO
3. Encomendar al Consejo Permanente que fije la fecha y sede para la celebración de la Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado. 

	
	
	
	21E

	2. 
	AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF
MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS
4. To convene the Sixth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA-VI), to be held in 2006 within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to instruct the Permanent Council, with technical support from the Office of Inter-American Law and Programs of the General Secretariat, to carry out the preparatory work and set the date and place for the meeting.

AG/RES. 2068 (XXXV-O/05) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

4. Convocar la Sexta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-VI), la cual se realizará en el año 2006 de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo técnico de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos de la Secretaría General, desarrolle los trabajos preparatorios y fije la fecha y sede para su realización.

	First Trimestre of 2006
Primer Trimestre del 2006
	Dominican Republic
Republica Dominicana
	
	21E

	3. 
	AG/RES. 2069 (XXXV-O/05) OBSERVATIONS AND RECOMMENDATIONS ON THE
ANNUAL REPORT OF THE INTER-AMERICAN JURIDICAL COMMITTEE

9. To request the Inter-American Juridical Committee to continue preparing for the commemoration of its centennial, to be held in 2006; and to request the Permanent Council to hold a meeting in the first half of 2006 as part of the commemorative events.

AG/RES. 2069 (XXXV-O/05) OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES AL
INFORME ANUAL DEL COMITÉ JURÍDICO INTERAMERICANO

9. Solicitar al Comité Jurídico Interamericano que continúe con la preparación de la conmemoración de su Centenario a celebrarse en el año 2006 y solicitar al Consejo Permanente que en el primer semestre de 2006 celebre una sesión  como parte de los actos conmemorativos.
	First half of 2006

Primer semestre de 2006
	
	
	81H

	4. 
	AG/RES. 2070 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM FOR THE DEVELOPMENT OF INTERNATIONAL LAW

3.  To request the Permanent Council to follow up on the implementation of this resolution and, in particular, to convene a meeting of the Committee on Juridical and Political Affairs to share experiences on how international law is addressed in diplomatic academies and other training centers for public officials, in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to report thereon to the General Assembly at its thirty-sixth regular session.

AG/RES. 2070 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO PARA EL DESARROLLO
DEL DERECHO INTERNACIONAL

3. Solicitar al Consejo Permanente que dé seguimiento al cumplimiento de esta resolución, y que en particular, convoque a una reunión de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos para intercambiar experiencias sobre el tratamiento que las academias diplomáticas y otros centros de formación de funcionarios públicos le otorgan al derecho interamericano, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y que informe a la Asamblea General en su trigésimo sexto período ordinario de sesiones.

	
	
	
	21D

	5. 
	AG/RES. 2072 (XXXV-O/05) PROMOTION OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT

8. To request the Permanent Council to hold a working meeting on appropriate measures that states should take to cooperate with the International Criminal Court in the investigation, prosecution, and punishment of the perpetrators of war crimes, crimes against humanity, genocide, and crimes against the administration of justice of the International Criminal Court. The International Criminal Court, international organizations, and nongovernmental organizations will be invited to cooperate and to participate in this working meeting.

AG/RES. 2072 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN DE LA CORTE PENAL INTERNACIONAL1
8. Solicitar al Consejo Permanente que celebre una sesión de trabajo sobre las medidas adecuadas que los Estados deben tomar para cooperar con la Corte Penal Internacional en la investigación, enjuiciamiento y sanción de los responsables de haber cometido crímenes de guerra, lesa humanidad y genocidio y delitos en contra de la administración de justicia de la Corte Penal Internacional. Se invitará a la Corte Penal Internacional, organizaciones internacionales y organizaciones no gubernamentales a que cooperen y participen de esta sesión de trabajo.
	
	
	
	21D

	6. 
	AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS
PURSUANT TO THE PLAN OF ACTION OF THE THIRD SUMMIT OF THE AMERICAS

3.To instruct the Permanent Council to meet the objectives mentioned in operative paragraph 1 and to complement and consolidate the progress referred to in operative paragraph 2, by:

a.
 iii. The advisability of convening an inter-American human rights conference.
AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DEL PLAN DE ACCIÓN DE LA TERCERA CUMBRE DE LAS AMÉRICAS
3.Encomendar al Consejo Permanente que, a fin de dar cumplimiento a los objetivos mencionados en el párrafo resolutivo 1, y de complementar y reforzar los avances mencionados en el párrafo resolutivo 2:

a.
iii. la pertinencia de convocar una Conferencia Interamericana sobre Derechos Humanos.
	
	
	
	21E

	7. 
	AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS
PURSUANT TO THE PLAN OF ACTION OF THE THIRD SUMMIT OF THE AMERICAS

3.To instruct the Permanent Council to meet the objectives mentioned in operative paragraph 1 and to complement and consolidate the progress referred to in operative paragraph 2, by:

g. Holding each year, within the CAJP, the dialogue between the member states and the members of the Inter-American Court of Human Rights and the Inter-American Commission on Human Rights on the way the inter-American human rights system operates.  The Committee on Juridical and Political Affairs will establish the agenda for said meeting at least two months in advance; and
AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DEL PLAN DE ACCIÓN DE LA TERCERA CUMBRE DE LAS AMÉRICAS
3.Encomendar al Consejo Permanente que, a fin de dar cumplimiento a los objetivos mencionados en el párrafo resolutivo 1, y de complementar y reforzar los avances mencionados en el párrafo resolutivo 2:

g. Celebre anualmente, en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, el diálogo sobre el funcionamiento del sistema interamericano de derechos humanos, entre los Estados Miembros y los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y la Corte Interamericana de Derechos Humanos. La Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos definirá la agenda de dicha reunión, con al menos dos meses de anticipación; y
	
	
	
	21D

	8. 
	AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) STRENGTHENING OF HUMAN RIGHTS SYSTEMS
PURSUANT TO THE PLAN OF ACTION OF THE THIRD SUMMIT OF THE AMERICAS

4. To reaffirm … to instruct the Committee on Juridical and Political Affairs to devote a meeting, prior to the Fourth Summit of the Americas, to the progress made on this topic, among other things.
AG/RES. 2075 (XXXV-O/05) FORTALECIMIENTO DE LOS SISTEMAS DE DERECHOS HUMANOS EN SEGUIMIENTO DEL PLAN DE ACCIÓN DE LA TERCERA CUMBRE DE LAS AMÉRICAS
4. Reafirmar… instruir a la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos que dedique una reunión, previa la celebración de la Cuarta Cumbre de las Américas, sobre, entre otros, los avances alcanzados en este tema.
	
	
	
	21D

	9. 
	AG/RES. 2085 (XXXV-O/05) REPORT OF THE FIRST MEETING OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE ON SOCIAL DEVELOPMENT

2. To thank the Government of El Salvador for its offer to host the First Meeting of Ministers and High Authorities on Social Development.

AG/RES. 2085 (XXXV-O/05) INFORME DE LA PRIMERA REUNIÓN DE LA
COMISIÓN INTERAMERICANA DE DESARROLLO SOCIAL

2. Agradecer el ofrecimiento de sede del Gobierno de El Salvador para la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social.
	
	El Salvador
	
	41B

	10. 
	AG/RES. 2087 (XXXV-O/05) REPORT OF THE FIRST MEETING OF MINISTERS AND HIGH AUTHORITIES ON SCIENCE AND TECHNOLOGY

1. To endorse the Declaration and Plan of Action adopted at the First Meeting of Ministers and High Authorities on Science and Technology, which are appended to this resolution …
Declaration of Lima and the Plan of Action of Lima

VII. FOLLOW-UP TO THE MEETINGS OF MINISTERS AND HIGH AUTHORITIES ON SCIENCE AND TECHNOLOGY
1. The governments, through their ministers and high authorities on science and technology, will continue to meet periodically …
2. The governments reiterate the commitment assumed during the meeting of ministers and high authorities responsible for science and technology, held in Cartagena de Indias, to hold ministerial meetings at least every three years and COMCYT meetings every year.
AG/RES. 2087 (XXXV-O/05) INFORME DE LA PRIMERA REUNIÓN DE MINISTROS
Y ALTAS AUTORIDADES  DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA

1. Hacer suya la Declaración y el Plan de Acción aprobados en la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología que se anexan a esta resolución …
Declaración de Lima y Plan de Acción de Lima

VII. SEGUIMIENTO A LAS REUNIONES DE LOS MINISTROS Y ALTAS AUTORIDADES DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA

1. Los gobiernos, por medio de sus ministros o altas autoridades de ciencia y tecnología, seguirán reuniéndose periódicamente… 

 2. Reiterar el compromiso asumido en la Reunión Hemisférica de Ministros de Ciencia y Tecnología, celebrada en Cartagena de Indias, de realizar reuniones de Ministros por lo menos cada tres años y de la COMCYT cada año. 
	
	
	
	41B (Ministerial/Ministeriales)

21D (COMCYT)

	11. 
	AG/RES. 2089 (XXXV-O/05) XIX INTER-AMERICAN TRAVEL CONGRESS

2. To take note of the offer made by the Government of Peru to host the XIX Inter-American Travel Congress, as well as of the offer made by the Government of The Bahamas to provide an alternate venue for said Congress.

4. To request the General Secretariat to facilitate the coordination of activities and exchange of information among member states so as to organize the XIX Inter-American Travel Congress as a high-level hemispheric meeting involving tourism authorities of the member states of the Organization and representatives of the private sector.

AG/RES. 2089 (XXXV-O/05) XIX CONGRESO INTERAMERICANO DE TURISMO

2. Tomar nota del ofrecimiento de sede del XIX Congreso Interamericano de Turismo, formulado por el gobierno del Perú. Asimismo, del ofrecimiento de Bahamas para ser sede alternativa de dicho Congreso.

4. Solicitar a la Secretaría General que facilite la coordinación de actividades y el intercambio de información entre los Estados Miembros para la organización del XIX Congreso Interamericano de Turismo como una reunión hemisférica de alto nivel en la que participen las autoridades de turismo de los Estados Miembros de la Organización y representantes del sector privado. 
	
	Perú
(Bahamas)

	
	41B or 21E

41E ó 21E

	12. 
	AG/RES. 2100 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE ACTIVITIES OF AND PREPARATIONS FOR THE FOURTH REGULAR MEETING OF THE ASSEMBLY OF THE INTER-AMERICAN TELECOMMUNICATION COMMISSION

1. To note with satisfaction the progress made with preparations to organize the Fourth Regular Meeting of the Assembly of the Inter-American Telecommunication Commission (CITEL), scheduled to be held in the first quarter of 2006, in San José, Costa Rica.

2. To request the Secretary General to use his good offices with the governments of the member states to ensure participation by the highest governmental telecommunications authorities, with a view to ensuring the success of the Fourth Regular Meeting of the CITEL Assembly. 

3. To request the Committee on Administrative and Budgetary Affairs of the Permanent Council, within the framework of existing allocations, to identify the resources needed to hold the aforesaid event, in accordance with the guidelines established in resolution CP/RES. 872 (1459/04), “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS.”
AG/RES. 2100 (XXXV-O/05) APOYO A LAS ACTIVIDADES Y A LA PREPARACIÓN DE LA

CUARTA REUNIÓN ORDINARIA DE LA ASAMBLEA DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE TELECOMUNICACIONES

1. Tomar nota con satisfacción del estado de avance de los preparativos para la organización de la Cuarta Asamblea de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) programada para celebrarse en el primer trimestre de 2006 en San José de Costa Rica.

2. Solicitar al Secretario General que haga valer sus buenos oficios ante los gobiernos de los Estados Miembros para asegurar la participación de las más altas autoridades gubernamentales de telecomunicaciones, a fin de garantizar el éxito de la Cuarta Reunión Ordinaria de la Asamblea de la CITEL. 

3. Solicitar a la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios del Consejo Permanente que en el marco de las asignaciones existentes se identifiquen los recursos necesarios para la realización del evento indicado, de acuerdo con las pautas establecidas en la resolución CP/RES. 872 (1459/04) “Actualización de costos de conferencias y reuniones financiadas por la OEA”

	February 20-23, 2006

20 al 23 de febrero de 2006
	San José, Costa Rica
	Programmed

Programada
	21E

	13. 
	AG/RES. 2102 (XXXV-O/05) COOPERATION BETWEEN THE ORGANIZATION OF AMERICAN STATES AND THE UNITED NATIONS SYSTEM, THE GENERAL SECRETARIAT OF THE CENTRAL AMERICAN INTEGRATION SYSTEM, AND THE
GENERAL SECRETARIAT OF THE CARIBBEAN COMMUNITY

2. To request the General Secretariat to implement, within available resources, the recommendations of previous general meetings and to consider the possibility of holding meetings of this type in 2006 with the United Nations, with SICA, and with CARICOM in an effort to define new and updated modalities for cooperation between the General Secretariat and the secretariats of these organizations.
AG/RES. 2102 (XXXV-O/05) COOPERACIÓN ENTRE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS, EL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS, LA SECRETARÍA GENERAL DEL SISTEMA DE LA INTEGRACIÓN CENTROAMERICANA Y LA SECRETARÍA GENERAL DE LA COMUNIDAD DEL CARIBE

2. Solicitar a la Secretaría General que implemente, de acuerdo con los recursos disponibles, las recomendaciones emanadas de las anteriores reuniones generales y que considere la posibilidad de celebrar en 2006 reuniones de este tipo con las Naciones Unidas, el SICA y la CARICOM con el objeto de definir modalidades nuevas y actualizadas de cooperación entre la Secretaría General y las Secretarías de esas organizaciones. 
	2006
	
	
	To be determined

A ser determinado

	14. 
	AG/RES. 2104 (XXXV-O/05) CONSOLIDATION OF THE REGIME ESTABLISHED IN THE TREATY FOR THE PROHIBITION OF NUCLEAR WEAPONS IN LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN (TREATY OF TLATELOLCO)

6. To entrust the Permanent Council with holding, in the framework of the Committee on Hemispheric Security, a meeting on consolidation of the regime established in the Treaty of Tlatelolco, with the support of OPANAL and the participation of the United Nations and other international organizations competent in the area.

AG/RES. 2104 (XXXV-O/05) CONSOLIDACIÓN DEL RÉGIMEN ESTABLECIDO EN EL TRATADO PARA LA PROSCRIPCIÓN DE LAS ARMAS NUCLEARES EN LA AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE (TRATADO DE TLATELOLCO)

6. Encomendar al Consejo Permanente que, en el marco de la Comisión de Seguridad Hemisférica, se celebre una reunión sobre la consolidación del régimen establecido en el Tratado de Tlatelolco, con el apoyo del OPANAL y la participación de las Naciones Unidas y otras instituciones internacionales competentes en la materia.
	
	
	
	21D

	15. 
	AG/RES. 2107 (XXXV-O/05)  THE AMERICAS AS A BIOLOGICAL- AND CHEMICAL-WEAPONS-FREE REGION

7. To request the Permanent Council to hold, at the level of the Committee on Hemispheric Security, a special meeting dedicated to promoting universality of the Chemical Weapons Convention and an exchange of information on experiences in legislative and administrative measures required for the implementation of that Convention and on the efforts of member states to fulfill their commitment to a region free of biological and chemical weapons, in accordance with paragraph 13 of the Declaration on Security in the Americas.

8. To request the Permanent Council to hold, at the level of the Committee on Hemispheric Security, a special meeting dedicated to combating the proliferation of nuclear, chemical, and biological weapons, their delivery systems, and related materials within the framework of United Nations Security Council resolution 1540 (2004).

AG/RES. 2107 (XXXV-O/05) LAS AMÉRICAS COMO REGIÓN LIBRE DE ARMAS BIOLÓGICAS Y QUÍMICAS

7. Solicitar al Consejo Permanente que celebre, a nivel de la Comisión de Seguridad Hemisférica, una reunión especial dedicada a la promoción de la adhesión universal a la Convención sobre Armas Químicas y al intercambio de información sobre experiencias en cuanto a las medidas legislativas y administrativas necesarias para implementar dicha Convención y sobre los esfuerzos de los Estados Miembros para dar cumplimiento a su compromiso con una región libre de armas biológicas y químicas, de conformidad con el párrafo 13 de la Declaración sobre la Seguridad en las Américas.

8. Solicitar al Consejo Permanente que celebre, a nivel de la Comisión de Seguridad Hemisférica, una reunión especial dedicada al combate de la proliferación de las armas nucleares, químicas y biológicas, de sus vectores, y de los materiales relacionados, dentro del marco de la resolución 1540 (2004) del Consejo de Seguridad de la Naciones Unidas. 
	
	
	
	21D


	
	
	
	
	
	21D

	16. 
	AG/RES. 2108 (XXXV-O/05) THE PROLIFERATION OF AND THE ILLICIT TRADE IN SMALL ARMS AND LIGHT WEAPONS IN ALL ITS ASPECTS
3. To request the Permanent Council to hold annually, at the level of the Committee on Hemispheric Security, a meeting on small arms and light weapons which would review the status of implementation of national, regional, and global elements of the UN Programme of Action and consider further steps to address the proliferation and misuse of small arms and light weapons. 

AG/RES. 2108 (XXXV-O/05) PROLIFERACIÓN Y TRÁFICO ILÍCITO DE ARMAS PEQUEÑAS
Y ARMAS LIGERAS EN TODOS SUS ASPECTOS

3. Solicitar al Consejo Permanente que celebre anualmente, en el ámbito de la Comisión de Seguridad Hemisférica, una reunión sobre armas pequeñas y armas ligeras, la cual examinará el estado de la implementación de los elementos nacionales, regionales y mundiales del Programa de Acción de las Naciones Unidas y considerará otras medidas para abordar la proliferación y el uso indebido de armas pequeñas y armas ligeras.
	
	
	
	21D

	17. 
	AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN CONVENTION ON TRANSPARENCY
IN CONVENTIONAL WEAPONS ACQUISITIONS

5. To request that the Permanent Council, through the Committee on Hemispheric Security, convene a meeting of the states parties to the Convention, to which member states not party to the Convention will also be invited, to review implementation of the Convention, consider activities aimed at promoting signature and ratification of the Convention, and contribute to the preparation of the first Conference of the States Parties, which will take place in 2009 pursuant to Article VIII of the Convention.

AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOBRE TRANSPARENCIA
EN LAS ADQUISICIONES DE ARMAS CONVENCIONALES

5. Solicitar al consejo permanente que, a través de la comisión de seguridad hemisférica, convoque una reunión de los estados parte de la convención, a la que también se invitará a los estados que no son parte de la convención, a fin de examinar la implementación de la convención, considerar actividades dirigidas a promover la firma y ratificación de la convención y contribuir a la preparación de la primera conferencia de los estados parte, a celebrarse en 2009 de conformidad con el artículo viii de la convención.
	
	
	
	21D or 21E

21D ó 21E

	18. 
	AG/RES. 2111 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN SUPPORT FOR THE COMPREHENSIVE NUCLEAR-TEST-BAN TREATY

7. To entrust the Permanent Council with holding, through its Committee on Hemispheric Security, a special meeting, in 2006, on a worldwide comprehensive nuclear test ban, with the participation of the Agency for the Prohibition of Nuclear Weapons in Latin America and the Caribbean (OPANAL), the United Nations, the Preparatory Commission for the CTBT Organization, and other international institutions with competence in this area.

AG/RES. 2111 (XXXV-O/05)APOYO INTERAMERICANO AL TRATADO DE PROHIBICIÓN COMPLETA DE LOS ENSAYOS NUCLEARES2
7. Encomendar al Consejo Permanente que, por medio de su Comisión de Seguridad Hemisférica, realice durante el año 2006 una sesión especial sobre la prohibición completa de los ensayos nucleares en el mundo, con la participación del Organismo para la Prohibición de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (OPANAL), las Naciones Unidas, la Comisión Preparatoria de la Organización del TPCE y otras instituciones internacionales competentes en la materia.
	2006
	
	
	21D

	19. 
	AG/RES. 2112 (XXXV-O/05) SPECIAL SECURITY CONCERNS OF THE SMALL ISLAND STATES OF THE CARIBBEAN

3. To instruct the Permanent Council to remain seized of the issues which impact the security of small island states, and, to this end, through its Committee on Hemispheric Security, to periodically hold a meeting dedicated to the consideration of the special security concerns of small island states, including the evaluation of progress made and the development of strategies for advancing the implementation of the relevant General Assembly resolutions.

AG/RES. 2112 (XXXV-O/05) PREOCUPACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD DE LOS PEQUEÑOS ESTADOS INSULARES DEL CARIBE

3. Encomendar al Consejo Permanente que siga ocupándose de los asuntos que influyen sobre la seguridad de los pequeños Estados insulares y, a esos efectos, que a través de su Comisión de Seguridad Hemisférica, celebre periódicamente una reunión dedicada a la consideración de las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares, incluida la evaluación del progreso logrado y el desarrollo de estrategias para adelantar la implementación de las resoluciones pertinentes de la Asamblea General.
	
	
	
	21D

	20. 
	AG/RES. 2113 (XXXV-O/05) TRANSPARENCY AND CONFIDENCE- AND SECURITY-BUILDING IN THE AMERICAS
5. To instruct the Permanent Council to convene the Forum on Confidence- and Security-Building Measures to meet in the first half of 2006 to evaluate the application of the Illustrative List of Confidence- and Security-Building Measures, adopted at the Meeting of Experts on Confidence- and Security-Building Measures, held in Miami in February 2003.

AG/RES. 2113 (XXXV-O/05) TRANSPARENCIA Y FOMENTO DE LA CONFIANZA

Y LA SEGURIDAD EN LAS AMÉRICAS

5. Encomendar al Consejo Permanente que convoque una reunión del Foro de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad durante el primer semestre de 2006 a fin de evaluar la aplicación de la Lista Ilustrativa de Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad, adoptada en la Reunión de Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad celebrada en Miami en febrero de 2003.
	First half of 2006

Primer semestre de 2006
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	21. 
	AG/RES. 2114 (XXXV-O/05) NATURAL DISASTER REDUCTION AND RISK MANAGEMENT

4.To instruct the Permanent Council and the Inter-American Council for Integral Development (CIDI) to set up a joint consultative body of the Committee on Hemispheric Security (CSH) and the Permanent Executive Committee of CIDI (CEPCIDI) whose principal tasks would be: 

iii. To convene in 2005, within the framework of the CSH, a meeting of the regional, subregional, and national disaster preparedness agencies, with the participation of governmental experts, subregional sector institutions, and international experts to share experiences and methods of analysis of vulnerability and risk and of the cost and benefit of investing in natural hazards mitigation, and to forward the recommendations of that meeting to the Permanent Council, CIDI, and the permanent inter-American committee mentioned in subpagraph 4.b
AG/RES. 2114 (XXXV-O/05) REDUCCIÓN DE DESASTRES NATURALES Y GESTIÓN DE RIESGOS

4.Encomendar al Consejo Permanente y al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que establezcan un órgano consultivo conjunto de la Comisión de Seguridad Hemisférica (CSH) y la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) cuyas principales funciones serán: 

iii. Convocar en 2005, en el marco de la CSH, una reunión de organismos regionales, subregionales y nacionales de preparación para casos de desastre, con la participación de expertos gubernamentales, instituciones subregionales del sector y expertos internacionales, para intercambiar experiencias y métodos de análisis de la vulnerabilidad y riesgo y del costo y beneficio de invertir en la mitigación de los desastres naturales, y presentar las recomendaciones de esa reunión al Consejo Permanente, el CIDI, y el comité interamericano permanente, al que se hace referencia en el párrafo 4 b. 
	
	
	
	21D

	22. 
	AG/RES. 2115 (XXXV-O/05) ADDRESSING EXTREME POVERTY, INEQUALITY, AND SOCIAL EXCLUSION AS A MEANS OF STRENGTHENING HEMISPHERIC SECURITY

2. To instruct the Permanent Council to hold, through the Committee on Hemispheric Security and in coordination with the Permanent Executive Committee of the Inter-American Council for Integral Development (CEPCIDI), in the third quarter of 2006, a seminar, with the participation of government experts, international organizations, and representatives of civil society, for the purpose of considering, from a strategic point of view, how extreme poverty erodes social cohesion and undermines the security of states.
AG/RES. 2115 (XXXV-O/05) ENFRENTAR LA POBREZA EXTREMA, LA INEQUIDAD Y LA EXCLUSIÓN SOCIAL COMO FORMA DE FORTALECER LA SEGURIDAD HEMISFÉRICA

2. Encomendar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en coordinación con la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI), realice, en el tercer trimestre de 2006, un seminario con la participación de expertos gubernamentales, organismos internacionales, y representantes de la sociedad civil, con el propósito de considerar, desde una perspectiva estratégica, la forma como la pobreza extrema erosiona la cohesión social y vulnera la seguridad de los Estados.
	Third  Quarter of 2006

Tercer trimestre de 2006
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	23. 
	AG/RES. 2117 (XXXV-O/05) FOLLOW-UP TO THE SPECIAL CONFERENCE ON SECURITY
3.To request that the Permanent Council, through the Committee on Hemispheric Security, convene a meeting in 2006 to review the implementation of the Declaration on Security in the Americas by member states and to assess progress achieved to date by the Committee with respect to the follow-up to the Special Conference on Security, in accordance with the mandate contained in paragraph 2 above.
AG/RES. 2117 (XXXV-O/05) SEGUIMIENTO DE LA CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD

3. Solicitar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, convoque una reunión en 2006 para examinar la implementación de la Declaración sobre Seguridad en las Américas por parte de los Estados Miembros y evaluar el progreso logrado hasta la fecha por la Comisión con respecto al seguimiento de la Conferencia Especial sobre Seguridad, de conformidad con el mandato contenido en el párrafo 2 anterior.
	2006
	
	
	21D

	24. 
	AG/RES. 2118 (XXXV-O/05) FIGHTING THE CRIME OF TRAFFICKING IN PERSONS
3.To renew the mandate to the Permanent Council to convene a meeting of national authorities on trafficking in persons, before the thirty-sixth regular session of the General Assembly, with the purpose of studying mechanisms for integral cooperation among states to ensure the protection of and assistance to victims, prevention of the crime, and punishment of its perpetrators, bearing in mind respect for the human rights of victims.  Likewise, the meeting will facilitate the sharing of information and experience, policy dialogue, and cooperation among countries of origin, transit, and destination in cases of trafficking in persons, as well as the establishment or improvement of statistical records in this regard.
AG/RES. 2118 (XXXV-O/05) COMBATE AL DELITO DE TRATA DE PERSONAS

3. Renovar el mandato para que el Consejo Permanente, convoque a una Reunión de Autoridades Nacionales en Materia de Trata de Personas, antes del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General, con el propósito de estudiar mecanismos de cooperación integral entre los Estados para asegurar la protección y asistencia a las víctimas, la prevención del delito, la penalización de sus autores, teniendo presente el respeto de los derechos humanos de las víctimas. Asimismo, la reunión facilitara el intercambio de información y experiencias, el diálogo político y la cooperación entre los países de origen, tránsito y destino de la trata de personas, así como el establecimiento o mejoramiento de registros estadísticos en la materia.
	First semester 2006

Primer semestre 2006
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	25. 
	AG/RES. 2119 (XXXV-O/05) PROMOTION AND STRENGTHENING OF DEMOCRACY

6. To reiterate the following mandates, entrusted to the Permanent Council:

b. Hold a meeting in the first half of each year to review activities undertaken by the Organization in the preceding calendar year to promote and strengthen democracy; and
AG/RES. 2119 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN Y FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA

6. Renovar los siguientes mandatos encomendados al  Consejo Permanente a efectos de:
b. Celebrar en el primer semestre de cada año una sesión con el fin de examinar las actividades desarrolladas por la Organización en el año calendario precedente para promover y fortalecer la democracia.
	First half of each year

Primer semestre de cada año
	
	
	21D

	26. 
	AG/RES. 2119 (XXXV-O/05) PROMOTION AND STRENGTHENING OF DEMOCRACY

6. To reiterate the following mandates, entrusted to the Permanent Council:

c. Hold a meeting on the role of political parties as key players in a democracy, with support from the General Secretariat and with the presence of representatives of the Inter-American Forum on Political Parties (FIAPP).
AG/RES. 2119 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN Y FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA

6. Renovar los siguientes mandatos encomendados al  Consejo Permanente a efectos de:
c. Realizar una sesión sobre el papel de los partidos políticos como actores centrales de la democracia, con el apoyo de la Secretaría General, y con la presencia de representantes del Foro Interamericano sobre Partidos Políticos (FIAPP.)

	
	
	
	21D

	27. 
	AG/RES. 2121 (XXXV-O/05) ACCESS TO PUBLIC INFORMATION:  STRENGTHENING DEMOCRACY

11. To recommend to the Permanent Council that it:
a. Convene a special meeting with the participation of experts from the member states and civil society representatives to promote, impart, and exchange experiences and knowledge with respect to access to public information and its relationship with citizen participation;
AG/RES. 2121 (XXXV-O/05) ACCESO A LA INFORMACIÓN PÚBLICA: FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA3
11. Recomendar al Consejo Permanente que:
a. Convoque una sesión especial con la participación de expertos de los Estados Miembros y representantes de la sociedad civil conducente a promover, difundir e intercambiar experiencias y conocimientos relativos al acceso a la información pública y su relación con la participación ciudadana;
	
	
	
	21D

	28. 
	AG/RES. 2123 (XXXV-O/05) PROMOTION OF CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY IN THE HEMISPHERE

5. To suggest to the Permanent Council that an annual meeting be held to exchange information on programs and initiatives and to assess the progress countries have made in implementing policies and measures to promote corporate social responsibility.  Participants in the meeting should include the groups identified in operative paragraph 4 of this resolution.

AG/RES. 2123 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN DE LA RESPONSABILIDAD SOCIAL
DE LAS EMPRESAS EN EL HEMISFERIO

5. Sugerir al Consejo Permanente que celebre una sesión anual para intercambiar información sobre los programas, iniciativas y avances alcanzados en los países en la aplicación de políticas y medidas que promuevan la responsabilidad social de las empresas. En esta reunión se deberá contar con la participación de los actores mencionados en el punto resolutivo 4 de esta resolución.
	
	
	
	21D

	29. 
	AG/RES. 2124 (XXXV-O/05) PROMOTION OF WOMEN’S HUMAN RIGHTS
AND GENDER EQUITY AND EQUALITY

5. To urge the Secretary General to:

d. Convene the first meeting of the Inter-Institutional Forum on Gender Equity and Equality (IIFGEE); and
AG/RES. 2124 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LA MUJER Y LA EQUIDAD E IGUALDAD DE GÉNERO

5. Instar al Secretario General a que:

d. Convoque la primera reunión del Foro Interinstitucional sobre Equidad e Igualdad de Género (FIEIG); y 
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	30. 
	AG/RES. 2126 (XXXV-O/05) PREVENTION OF RACISM AND ALL FORMS OF DISCRIMINATION AND INTOLERANCE AND CONSIDERATION OF THE PREPARATION OF A DRAFT INTER-AMERICAN CONVENTION

8. To request the Permanent Council to instruct the Working Group to:

b. Convene a special meeting of the Working Group to examine and discuss the nature of a future Inter-American Convention against Racism and All Forms of Discrimination and Intolerance that aims to increase the level of protection afforded to human beings against acts of this type, with a view to reinforcing the international standards now in effect, and taking into account the forms and sources of racism, discrimination, and intolerance in the Hemisphere and those manifestations not addressed in existing instruments on the subject.  The following would be invited to participate in the special meeting:  government experts, representatives of specialized organizations of the inter-American system and other regional systems, members of the United Nations specialized agencies, and representatives of nongovernmental organizations.
AG/RES. 2126 (XXXV-O/05) PREVENCIÓN DEL RACISMO Y DE TODA FORMA DE DISCRIMINACIÓN E INTOLERANCIA Y CONSIDERACIÓN DE LA ELABORACIÓN DE UN PROYECTO DE CONVENCIÓN INTERAMERICANA4
8. Solicitar al Consejo Permanente que, instruya al Grupo de Trabajo para que: 
b. convoque a una sesión especial del Grupo de Trabajo de reflexión y análisis sobre la naturaleza de una futura Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia, destinada a perfeccionar el grado de protección de los seres humanos contra actos de esa naturaleza, con miras a fortalecer los estándares internacionales hoy vigentes  y tenga en cuenta las formas y fuentes de racismo, discriminación e intolerancia en el Hemisferio así como aquellas manifestaciones no previstas en instrumentos existentes en la materia. Se invitaría a participar en esa sesión especial a especialistas gubernamentales, representantes de organismos especializados del sistema interamericano y otros sistemas regionales, miembros de órganos y organismos especializados de la Organización de las Naciones Unidas y representantes de organizaciones no gubernamentales.
	
	
	
	21D or 21E

21D ó 21E

	31. 
	AG/RES. 2127 (XXXV-O/05) PROMOTION OF AND RESPECT FOR INTERNATIONAL HUMANITARIAN LAW

9. To request the General Secretariat to continue to organize, through the Office of Inter-American Law and Programs of the Department of Legal Affairs and Services and in coordination with the ICRC, governmental conferences to disseminate, and to reinforce the implementation of, international humanitarian law and related inter-American conventions.

AG/RES. 2127 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN Y RESPETO DEL DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO

9. Solicitar a la Secretaría General que, a través de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos del Departamento de Asuntos y Servicios Jurídicos, y en coordinación con el Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR), continúe organizando conferencias gubernamentales para difundir y reforzar la implementación del derecho internacional humanitario y de las convenciones interamericanas relacionadas. 
	
	
	
	To be determined

A ser determinado

	32. 
	AG/RES. 2127 (XXXV-O/05) PROMOTION OF AND RESPECT FOR INTERNATIONAL HUMANITARIAN LAW

9. To request the General Secretariat to continue to organize, through the Office of Inter-American Law and Programs of the Department of Legal Affairs and Services and in coordination with the ICRC, governmental conferences to disseminate, and to reinforce the implementation of, international humanitarian law and related inter-American conventions.

10. To instruct the Permanent Council to continue to organize, with support from the Office of Inter-American Law and Programs of the Department of Legal Affairs and Services, and in cooperation with the ICRC, special meetings on topical issues in the area of international humanitarian law.
AG/RES. 2127 (XXXV-O/05) PROMOCIÓN Y RESPETO DEL DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO

9. Solicitar a la Secretaría General que, a través de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos del Departamento de Asuntos y Servicios Jurídicos, y en coordinación con el Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR), continúe organizando conferencias gubernamentales para difundir y reforzar la implementación del derecho internacional humanitario y de las convenciones interamericanas relacionadas. 

10. Encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos del Departamento de Asuntos y Servicios Jurídicos de la Secretaría General y la colaboración del CICR, continúe organizando sesiones especiales sobre temas de actualidad del derecho internacional humanitario.  


	
	
	
	

	33. 
	AG/RES. 2128 (XXXV-O/05) OBSERVATIONS AND RECOMMENDATIONS ON THE ANNUAL REPORT OF THE INTER-AMERICAN COMMISSION ON HUMAN RIGHTS

10. To invite the IACHR to:

d. Continue to participate, through the members of the Commission, in the dialogue with member states, in the context of the Committee on Juridical and Political Affairs (CAJP), in light of the application of its new Rules of Procedure, especially to shed light on the criteria used when applying its principal mechanisms for the protection of human rights, such as precautionary measures, on-site visits, publication of reports, the friendly settlement procedure, the procedures followed by the IACHR in the review and initial processing of petitions, including the periods of time allowed to do so, inter alia, and to explain the role of the IACHR in proceedings before the Inter-American Court of Human Rights.
11. To instruct the CAJP, with a view to implementing operative paragraph 10.d, to schedule meetings to continue its dialogue with the members of the IACHR.

AG/RES. 2128 (XXXV-O/05) OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES AL INFORME ANUAL DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE DERECHOS HUMANOS

10. Invitar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a que:
d. Continúe participando, a través de sus comisionados, en el diálogo con los Estados Miembros en el ámbito de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP), a la luz de la aplicación de su nuevo reglamento, en particular para ilustrar sobre los criterios utilizados en sus principales mecanismos de protección de los derechos humanos, tales como medidas cautelares, visitas in loco, publicación de informes, soluciones amistosas, procedimientos empleados por la CIDH en la revisión y tramitación inicial de las peticiones, incluyendo plazos para ello, entre otros; y asimismo ilustre sobre el papel de la CIDH en el procedimiento ante la Corte Interamericana de Derechos Humanos.

11. Encomendar  a la CAJP que, con el objeto de dar cumplimiento al párrafo resolutivo 10.d, programe reuniones a fin de mantener su diálogo con los  miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.

	
	
	
	21D

	34. 
	AG/RES. 2133 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM OF COOPERATION TO PREVENT AND REMEDY CASES OF INTERNATIONAL ABDUCTION OF CHILDREN
BY ONE OF THEIR PARENTS

2. To request the Inter-American Children's Institute (IIN) to consider, through its Directing Council, convening as soon as possible the Meeting of Government Experts envisaged in the Inter-American Program of Cooperation to Prevent and Remedy Cases of International Abduction of Children by One of Their Parents, with special participation by the heads of the central authorities.

AG/RES. 2133 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO DE COOPERACIÓN PARA PREVENIR Y REPARAR CASOS DE SUSTRACCIÓN INTERNACIONAL DE MENORES POR UNO DE SUS PADRES

2. Solicitar  al Instituto Interamericano del Niño, la Niña y Adolescentes (IIN), que a través de su Consejo Directivo, considere convocar a la brevedad posible a la Reunión de Expertos Gubernamentales prevista en el Programa Interamericano de Cooperación para Prevenir y Reparar Casos de Sustracción Internacional de Menores por uno de sus Padres, con la   participación especial de los titulares de las Autoridades Centrales.
	
	
	
	To be determined

A ser determinado

	35. 
	AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM
15. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and for the Sixth Regular Session of CICTE, scheduled to be held in Colombia in the first quarter of 2006, including the preparatory meetings for that regular session and for the meeting of National Points of Contact which will take place in conjunction with that regular session.

AG/RES. 2137 (XXXV-O/05) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

15.  Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al sexto período ordinario de sesiones del CICTE, programado para celebrarse en Colombia en el primer trimestre del año 2006, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto nacionales que se llevará a cabo conjuntamente con ese período ordinario de sesiones.


	Preparatory Meetings
Reuniones Preparatorias
  Jan / Ene.  27, 2006

IV Meeting of National Points of Contact

IV Reunión de los puntos Nacionales de contacto

Mar, 22, 2006
VI Regular Session of CICTE
VI Período Ordinario del CICTE

Mar. 23-24, 2006

	Bogotá, Colombia
	Note


Nota6
	10W
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	36. 
	AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF THE HUMAN RIGHTS OF MIGRANTS, INCLUDING MIGRANT WORKERS AND THEIR FAMILIES(ANEX)
1. To adopt the Inter-American Program for the Promotion and Protection of the Human Rights of Migrants, Including Migrant Workers and Their Families, which is appended to this resolution.

VI. PROGRAM FOLLOW-UP ACTIVITIES

The Permanent Council shall consider convening, through the Committee on Juridical and Political Affairs, an annual meeting, to be attended by the Program implementers, in order to exchange best practices, information, and new proposals for inclusion in this initiative.  The Program implementers and the states will have the opportunity at this meeting to present the contributions mentioned in the preceding paragraph.

AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES, INCLUYENDO
A LOS TRABAJADORES MIGRATORIOS Y SUS FAMILIAS (ANEXO)

1. Adoptar el “Programa Interamericano para la Promoción y la Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias”, que se anexa a la presente resolución.

VI. ACCIONES DE SEGUIMIENTO DEL PROGRAMA
Anualmente, el Consejo Permanente, a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, considerará convocar a una Sesión con la presencia de los actores de este Programa con el propósito de intercambiar mejores prácticas, información y nuevas propuestas que puedan incorporarse a esta iniciativa. En dicha Sesión los actores de este Programa y los Estados tendrán la oportunidad de presentar además las contribuciones mencionadas en el párrafo anterior. 
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	37. 
	AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) INTER-AMERICAN PROGRAM FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF THE HUMAN RIGHTS OF MIGRANTS, INCLUDING MIGRANT WORKERS AND THEIR FAMILIES

2. To convene, as established in the Inter-American Program, a meeting of the Committee on Juridical and Political Affairs in the first half of 2006, with the participation of government experts and representatives of the organs, agencies, and entities of the inter-American system, other international organizations, and civil society, for the purpose of sharing best practices and activities carried out last year in support of the Program, as well as new proposals that might be incorporated into it.

AG/RES. 2141 (XXXV-O/05) PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES, INCLUYENDO A LOS TRABAJADORES MIGRATORIOS Y SUS FAMILIAS

2. Convocar, conforme a lo establecido en el Programa Interamericano, una sesión de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos en el primer semestre de 2006, con la participación de expertos gubernamentales, representantes de los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, de otras organizaciones internacionales y de la sociedad civil, con el propósito de poder intercambiar mejores prácticas y actividades llevadas a cabo durante el pasado año en apoyo del Programa, así como nuevas propuestas que puedan incorporarse al Programa. 
	First half of 2006

Primer semestre de 2006
	
	
	21D

	38. 
	AG/RES. 2145 (XXXV-O/05) DENYING MANPADS TO TERRORISTS:  Control and Security of MAN-PORTABLE AIR DEFENSE SYSTEMS (MANPADS)

5. To request the Permanent Council to convene a meeting at the level of the Committee on Hemispheric Security and in coordination with the Inter-American Committee against Terrorism (CICTE) and the Consultative Committee of the Inter-American Convention against the Illicit Manufacturing of and Trafficking in Firearms, Ammunition, Explosives, and Other Related Materials (CIFTA), prior to the thirty-sixth regular session of the General Assembly, on effective strategies to mitigate the threat posed by MANPADS.
AG/RES. 2145 (XXXV-O/05) NEGAR MANPADS A TERRORISTAS: CONTROL Y SEGURIDAD DE LOS SISTEMAS PORTÁTILES DE DEFENSA AÉREA (MANPADS)

5.  Solicitar al Consejo Permanente que convoque, antes del próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, una reunión en el ámbito de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en coordinación con el Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE) y el Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Trafico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA) sobre estrategias eficaces para mitigar la amenaza que representan los MANPADS.

	First half of 2006

Primer semestre de 2006
	
	
	21E  and 21D

21E y 21D

	39. 
	[image: image2.wmf] 

 

PERMANENT COUNCIL

 

AG/RES. 2149 (XXXV-O/05) RIGHT TO FREEDOM OF THOUGHT AND EXPRESSION
AND THE IMPORTANCE OF THE MEDIA

10. To instruct the Permanent Council to convene a meeting, through the Committee on Juridical and Political Affairs, with a view to conducting a more in-depth study of existing international jurisprudence regarding the subject of Article 13.5 of the American Convention on Human Rights and to invite the Inter-American Court of Human Rights and the Inter-American Commission on Human Rights to take part in that meeting.

AG/RES. 2149 (XXXV-O/05) DERECHO A LA LIBERTAD DE PENSAMIENTO Y EXPRESIÓN Y LA IMPORTANCIA DE LOS MEDIOS DE COMUNICACIÓN

10. Encomendar al Consejo Permanente, que a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos convoque a una reunión con miras a profundizar el estudio de la jurisprudencia internacional existente relativa al tema contenido en el artículo 13.5 de la Convención Americana sobre Derechos Humanos, e invite a la Corte Interamericana de Derechos Humanos y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a participar en dicha reunión.

	
	
	
	21D

	40. 
	AG/RES. 2152 (XXXV-O/05) LIMITATION OF MILITARY SPENDING

5. To instruct the Permanent Council to continue considering, in the context of the work of the Committee on Hemispheric Security and in compliance with the mandate contained in the Declaration adopted at the Third Summit of the Americas (Quebec City, 2001), the topic of limitation of military expenditures and the promotion of greater transparency in the acquisition of arms, bearing in mind, among other elements, the legitimate security and defense needs of states and unilateral, bilateral, subregional, and hemispheric perspectives of the topic, and to organize, during the first half of 2006, a meeting of the Committee with the participation of experts on the subject and representatives of relevant subregional and international bodies.

AG/RES. 2152 (XXXV-O/05) LIMITACIÓN DE GASTOS MILITARES

5.  Encomendar al Consejo Permanente que, en el marco de los trabajos de la Comisión de Seguridad Hemisférica y en cumplimiento del mandato contenido en la Declaración de la Tercera Cumbre de las Américas (ciudad de Québec, 2001), continúe considerando el tema de la limitación de los gastos militares y la promoción de mayor transparencia en la adquisición de armamentos, teniendo presentes, entre otros elementos, las legítimas necesidades de seguridad y de defensa de los Estados y la consideración del tema desde las perspectivas unilateral, bilateral, subregional y hemisférica, y que organice durante el primer semestre de 2006 una reunión de la Comisión con la participación de expertos en el tema y representantes de organismos subregionales e internacionales relacionados.
	First half of 2006

Primer semestre de 2006
	
	
	21D  and  21E

21D y 21E
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�.	Reservation by the United States: The United States has long been concerned about the persistent violations of international humanitarian law and international human rights law throughout the world.  The United States will continue to be a forceful advocate for the principle of accountability for war crimes, genocide and crimes against humanity, but cannot support the seriously flawed International Criminal Court.  Thus, the United States has not ratified the Rome Statute and has no intention of doing so.  In light of this position, the United States cannot in good faith join in the consensus on an OAS resolution that promotes the Court. 


Reserva de los Estados Unidos: Estados Unidos ha estado preocupado durante mucho tiempo por las persistentes violaciones al derecho internacional humanitario y al derecho internacional de los derechos humanos que ocurren en todo el mundo.  Estados Unidos continuará siendo un firme defensor del principio de responsabilidad por crímenes de guerra, el genocidio y crímenes de lesa humanidad, pero no puede respaldar la Corte Penal Internacional por considerar que tiene graves deficiencias.  En consecuencia, Estados Unidos no ha ratificado el Estatuto de Roma y no tiene la intención de hacerlo.  En vista de esta posición, Estados Unidos no puede de buena fe unirse al consenso sobre una resolución de la OEA que promueva la Corte.


�.		The United States does not support the CTBT and will not become a party to it.  The United States will continue to work, as appropriate, with working groups of the CTBTO PrepCom and with its Provisional Technical Secretariat on the International Monitoring Systems (IMS) and IMS-related activities.  The United States continues to observe its nuclear testing moratorium and has no plans to conduct a nuclear explosive test.  The United States’ stockpile stewardship program continues to ensure the safety and reliability of US nuclear weapons. 


Estados Unidos no apoya el TPCEN y no se hará parte del mismo. Estados Unidos continuará trabajando, según corresponda, con grupos de trabajo de la Comisión Preparatoria de la OTPCEN y con su Secretaría Técnica Provisional del Sistema Internacional de Vigilancia (SIV) y actividades conexas. Estados Unidos continúa observando la moratoria de ensayos nucleares y no tiene planes de realizar ningún ensayo de explosivos nucleares. El programa de los Estados Unidos de administración de los arsenales nucleares continúa asegurando la seguridad y fiabilidad de las armas nucleares de los Estados Unidos.


�.		The Bolivarian Republic of Venezuela considers the study entrusted to the Inter-American Commission on Human Rights, on how states can guarantee to all of their citizens the right to seek, receive and disseminate public information, to be of paramount importance. Our Government earnestly requests the Inter-American Commission on Human Rights to place emphasis in its study on how states may guarantee the right of all persons, particularly socially excluded sectors, to receive public information, in the framework of the principle of transparency of information, when that information is disseminated via the media and taking into account the equality of all individuals before the law. 


La República Bolivariana de Venezuela considera de primordial importancia el estudio encomendado a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos sobre como pueden los Estados garantizar a todos sus ciudadanos el derecho a buscar, recibir y difundir información pública. Nuestro Gobierno solicita encarecidamente a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a que en dicho estudio, haga énfasis en cómo los Estados pueden garantizar el derecho de todas las personas a recibir información pública, especialmente los sectores socialmente excluidos, en el marco del principio de transparencia de la información, cuando ésta es difundida a través de los medios de comunicación y tomando en cuenta el derecho de igualdad de las personas ante la ley.


�.	 The United States reserves on paragraphs 1, 7, and 8b because it believes the working group should not begin the process of preparing a new convention against racism.  As there is already a robust global treaty regime on this topic, most notably the International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination to which some 170 countries are States Parties, a regional instrument is not necessary and runs the risk of creating inconsistencies with this global regime.  The United States supports the creation of a working group, but believes that the working group should be more action oriented in addressing the scourge of racism and discrimination.  Such a working group should analyze the forms and sources of racism and discrimination in the Hemisphere and identify practical steps that governments in the Hemisphere might adopt to combat racism and other forms of discrimination, including best practices in the form of national legislation and enhanced implementation of existing international instruments.  This would be aimed at bringing immediate and real-world protection against discrimination.  In light of this position, the United States cannot, in good faith, join in the consensus on those paragraphs within an OAS resolution that support the preparation of a new convention against racism. 


Estados Unidos deja constancia de sus reservas a los párrafos resolutivos 1, 7 y 8. b, ya que considera que el grupo de trabajo no debería iniciar el proceso de elaborar una nueva convención contra el racismo. Dado que ya existe un régimen de tratados mundial sólido en esta materia, notablemente la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial, de la cual 170 países son parte, este mecanismo regional no es necesario y corre el riesgo de crear contradicciones con este régimen mundial. Estados Unidos respalda la creación de un grupo de trabajo, pero opina que éste debería centrarse más en acciones para hacer frente al flagelo del racismo y la discriminación. Dicho grupo de trabajo debería analizar las formas y fuentes del racismo y la discriminación en el Hemisferio e identificar medidas prácticas que los gobiernos del Hemisferio podrían adoptar para combatir el racismo y otras formas de discriminación, incluidas las prácticas óptimas en la forma de legislación nacional y una mejor implementación de los instrumentos internacionales existentes. Esto tendría por objetivo lograr una protección inmediata y verdadera contra la discriminación. En vista de esta posición, Estados Unidos no puede de buena fe unirse al consenso sobre estos párrafos de una resolución de la OEA que respalda la elaboración de una nueva convención contra el racismo.


� As per official notification number 1463 from the Permanent Mission of Colombia to the OAS on October 14, 2005, the venue for the VI CICTE session of meetings will be Bogotá during March 22nd through 24th, 2006.   De conformidad con Nota oficial de la Misión Permanente de Colombia ante la OEA numero 1463 del 14 de octubre de 2005, la sede del VI Período de sesiones de CICTE durante los días 22 al 24 de marzo de 2006 será Bogotá.
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